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Popis skupiny výrobkov

Systémové lisovacie náradie pre všetky lisovacie spojovacie systémy Viega. Systémové lisovacie náradie
tvoria tieto časti: lisovací nástroj, lisovacia čeľusť, lisovací prstenec, lisovacia reťaz a čeľusť s (kĺbovým) ťahom.
Toto systémové lisovacie náradie je špeciálne vyvinuté a prispôsobené na spracovanie lisovacích spojovacích
systémov Viega. Funkčná bezpečnosť lisovacích spojovacích systémov Viega závisí najmä od bezchybného
stavu použitých lisovacích nástrojov a lisovacieho náradia.

Označenie
Výrobca, rozmer rúrky príp. názov systému

Upozornenie
Systémové lisovacie náradie Viega je špeciálne vyvinuté a prispôsobené na spracovanie lisovacích
spojovacích systémov Viega. Spoločnosť Viega neoveruje, či môže byť toto systémové lisovacie náradie
použité na zlisovanie systémov iných výrobcov. Najmä nie je možné potvrdiť, či sa v takomto prípade dajú
vytvoriť trvalo tesné spoje. Podrobné informácie o aplikáciách, obmedzeniach a národných normách a
smerniciach nájdete v informáciách o výrobku, a to buď v tlačenej forme alebo na internetovej stránke
spoločnosti Viega.

Pokyny k údržbe
Lisovacie nástroje vyvíjajú definovaný tlak, ktorý je potrebný pri procese lisovania.
Prevádzková bezpečnosť vyžaduje tesný hydraulický systém a prirodzenému opotrebovaniu vysoko
zaťažovaných konštrukčných dielov sa nedá vyhnúť.
Aby bola trvalo zaistená prevádzková bezpečnosť a spoľahlivosť systémových lisovacích nástrojov, je treba
pravidelne vykonávať ich údržbu autorizovanými servisnými partnermi.
Adresy nájdete v návodoch na obsluhu, pokynoch na údržbu lisovacích systémových nástrojov Viega alebo na
webových stránkach Viega.
Nástroje je treba zaslať autorizovaným servisným partnerom spoločnosti Viega, alebo je možné ich nechať
skontrolovať servisnými partnermi u špecializovaných veľkoobchodov pri príležitosti kampaní.
Pri údržbe lisovacích nástrojov odporúčame nechať skontrolovať aj lisovacie čeľuste, lisovacie prstence,
lisovacie reťaze a čeľuste s (kĺbovým) ťahom.
Pritom sa namažú pohyblivé časti, opravia lisovacie kontúry a skontrolujú lisovacie čeľuste, lisovacie prstence,
lisovacie reťaze a čeľuste s (kĺbovým) ťahom na poškodenie a rozmerovú presnosť.
Dodržujte prosím povinnú údržbu a riaďte sa týmito pokynmi na údržbu!
Vo všeobecnosti platí: bezpečnosť vďaka údržbe!
Od roku 2024 budú lisovacie čeľuste a čeľuste s (kĺbovým) ťahom vybavené servisnou nálepkou s QR kódom.
To sa týka návodu na údržbu a starostlivosť systémových lisovacích čeľustí Viega v online katalógu.
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Servisné intervaly
Pressgun 6 Plus a Pressgun Picco 6 Plus: k dispozícii kedykoľvek pomocou aplikácie Viega Tool Services
alebo zobrazenie po 40 000 lisovacích cykloch, bezpečnostné vypnutie po ďalších 2 000 lisovacích cykloch
najneskôr však po 4 rokoch - podľa toho, čo nastane skôr.
Pressgun 6 a Picco 6: zobrazenie po 30 000 lisovacích cykloch, bezpečnostné vypnutie po ďalších 2 000
lisovacích cykloch najneskôr však po 4 rokoch - podľa toho, čo nastane skôr.
Pressgun 6 B: Minimálne každé 2 roky.
Pressgun 5: Indikácia po 40 000 lisovacích cykloch, bezpečnostné vypnutie po ďalších 2 000 lisovacích
cykloch, najneskôr však po 4 rokoch – podľa toho, čo nastane skôr.
Pressgun Picco a Pressgun 4E a 4B: Indikácia po 30 000 lisovacích cykloch, bezpečnostné vypnutie po
ďalších 2 000 lisovacích cykloch, najneskôr však po 4 rokoch – podľa toho, čo nastane skôr.
Typ PT3-AH, Picco a typ PT3-H/EH: LED indikácia po 20 000 lisovacích cykloch, bezpečnostné vypnutie po
ďalších 2 000 lisovacích cykloch, najneskôr však po 4 rokoch – podľa toho, čo nastane skôr.
Typ 2: minimálne každé 2 roky.
Typ 1: raz ročne.
lisovacia čeľusť, lisovací prstenec, lisovacia reťaz a čeľusť s (kĺbovým) ťahom: každé 2 roky.

Kompatibilita
Picco (24 kN): lisovacie čeľuste a prstence vhodné pre lisovacie nástroje Picco a Pressgun Picco, Picco 6 a
Picco 6 Plus
PT2 (32 kN): lisovacie čeľuste, prstence, reťaze vhodné pre lisovacie nástroje typ 2 (PT2), PT3-H, PT3-AH,
PT3-EH a Pressgun 4E, 4B a 5, 6B, 6 a 6 Plus
čeľusť s kĺbovým ťahom P1 (výrobok 622 657) pre Picco: do d32 príp. d35 a D¾ vrátane
čeľuste s kĺbovým ťahom Z1 (výrobok 472 733) pre PT2: do d32 príp. d35 a D¾ vrátane
čeľuste s kĺbovým ťahom Z2 (výrobok 472 740) pre PT2: všetky väčšie priemery rúr do d108,0 príp. D2 vrátane
Press Booster Z3 (výrobok 753 924) pre PT2: lisovacie prstence Megapress XL D2½, D3 a D4
Prehľad kovových lisovacích spojovacích systémov (PMP) s navzájom kompatibilnou lisovacou kontúrou:
Profipress
Profipress G
Profipress S
Sanpress
Sanpress Inox
Sanpress Inox G
Prestabo
Temponox
Easytop
plynové armatúry

Zmeny a chyby sú vyhradené!
Aktuálne rozmery Z a montážne rozmery, ako aj ďalšie technické informácie nájdete na internetovej stránke
Viega a pred nákupom, počas plánovania, výstavby a používania je nutné ich skontrolovať. Naše výrobky sú
kontinuálne optimalizované.

Tento popis produktu obsahuje dôležité informácie o výbere produktu resp. systému, inštalácii a uvedení do
prevádzky, ako aj o použití v súlade so stanoveným účelom a v prípade potreby o údržbových opatreniach.
Tieto informácie o produktoch, ich vlastnostiach a aplikačných technikách vychádzajú z aktuálne platných
noriem v Európe (napr. EN) a/alebo v Nemecku (napr. DIN/DVGW). Niektoré časti textu môžu odkazovať na
technické predpisy v Európe/Nemecku. Mali by sa považovať za odporúčania pre ďalšie krajiny, kde neexistujú
príslušné národné požiadavky. Príslušné národné zákony, štandardy, nariadenia, normy a ďalšie technické
predpisy majú prednosť pred nemeckými/európskymi smernicami tohoto popisu produktu: Tu uvedené
informácie nie sú záväzné pre iné krajiny a oblasti a mali by sa chápať ako odporúčanie.
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Certifikáty

Certifikáty

UKRCERTIFICATION
LLC UKRCertification Certificate of
Conformity

Press tools
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Imprint

Viega GmbH & Co. KG
Viega Platz 1
57439 Attendorn
Germany
Phone: +49/2722/61-0
Fax: +49/2722/61-1566

The Viega GmbH & Co. KG is represented by the general partners: Viega Management B.V. (Managing
directors: Michael Klenz, Sebastian Lelgemann) and Viega Management GmbH (Managing directors: Michael
Klenz, Sebastian Lelgemann)

Balík Submittal Package predstavuje nezáväzné informácie, ktoré sú vám k dispozícii. Všetky obsahy balíka
Submittal Package boli zostavované veľmi starostlivo. Napriek tomu nemôžeme zaručiť aktuálnosť, správnosť
a úplnosť informácií. Balík Submittal Package nie je pri objednávke súčasťou predmetu plnenia zmluvy.
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